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1	 Viktigt
Säkerhet
Läs och förstå alla anvisningar innan du 
använder den här skivspelaren.
Garantin upphör att gälla om skada 
orsakas till följd av att du underlåter att 
följa instruktionerna.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Den här ”Blixten” indikerar att icke 
isolerat material i enheten kan 
orsaka elektrisk stöt. Garantera 
att höljet alltid är monterat för att 
skydda alla i hushållet. Utropstecknet 
uppmärksammar funktioner som du bör 
läsa om i den bifogade litteraturen för att 
förhindra drifts- och underhållsproblem. 
VARNING: För att reducera risken för 
brand eller elektrisk stöt får enheten inte 
utsättas för regn eller fukt. Föremål fyllda 
med vätskor såsom vaser får dessutom 
inte placeras på enheten.
VAR FÖRSIKTIG: Anslut kontakten helt för 
att förhindra elektrisk stöt. (För regioner 
med polariserade kontakter: Matcha det 
breda stiftet med det breda uttaget för 
att förhindra elektrisk stöt.)

Varning

•	 Ta aldrig bort höljet på den här apparat. 
•	 Smörj aldrig någon del av den här 

apparaten.
•	 Titta aldrig mot laserstrålen som finns inuti 

den här apparaten.
•	 Placera aldrig den här apparaten på annan 

elektrisk utrustning.
•	 Håll den här apparaten borta från direkt 

solljus, öppen låga eller värme.
•	 Se till att du alltid har enkel tillgång till 

strömkabeln, kontakten eller adaptern för 
att koppla bort apparaten från strömkällan.

•	 Se till att det finns nog med ledigt 
utrymme runt produkten för korrekt 
ventilation.

•	 Använd endast tillbehör som anges av 
tillverkaren.

•	 Produkten får inte utsättas för dropp 
eller stänk.

•	 Placera inte farliga föremål på 
produkten (såsom vätskefyllda föremål 
eller tända ljus).

•	 Om nätkontakten eller en 
enhetskoppling används för att koppla 
bort enheten ska den alltid vara redo 
för användning.

•	 Använd produkten på ett säkert sätt 
i en omgivning med temperaturer 
mellan 0 och 40 °C.

Detta är en KLASS II-apparat med 
dubbel isolering och ingen skyddad 
och jordad anslutning.

CLASS I LASER PRODUCT

LASERPRODUKT KLASS I

CAUTION-CLASS 2 LASER RADIATION 
WHEN OPEN DO NOT STARE  

INTO THE BEAM (IEC60825-1/Class 2)

Laserstrålning Klass 2 när enheten 
öppnas. Stirra inte mot strålen. (Inuti 
produkten)
(Klassificeringen varierar per produkt. 
Hänvisa till den mottagna produkten.)

Obs!

•	 Typskylten kan hittas produktens 
undersida.
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Meddelande
Efterlevnad
Alla ändringar eller modifieringar som görs 
på den här enheten och som inte uttryckligen 
har godkänts av MMD Hong Kong Holding 
Limited kan ogiltigförklara användarens 
behörighet att använda produkten. Härmed 
deklarerar TP Vision Europe B.V. att den  
här produkten efterlever grundläggande  
krav och andra relevanta föreskrifter i  
RED-direktiv 2014/53/EU och UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Du 
kan hitta deklarationen om överensstämmelse 
på sidan www.philips.com/support.

Den här produkten efterlever 
kraven för radiostörningar inom den 
Europeiska gemenskapen.

Din produkt är utformad 
och tillverkad i enlighet med 
högkvalitativa material och 
komponenter som kan återvinnas 
och återanvändas.

Den här symbolen innebär att 
produkten inte får kasseras som 
hushållsavfall och istället ska lämnas 
in vid en lämplig insamlingsplats för 
återvinning. Följ lokala regler och 
kassera aldrig produkten med det 
normala hushållsavfallet.
Korrekt kassering av gamla produkter 
hjälper dig att förhindra negativa 
konsekvenser på miljön och den 
mänskliga hälsan.

Denna symbol innebär att 
produkten innehåller batterier som 
omfattas av EU-förordningen (EU) 
2023/1542 som inte kan kasseras 
med det vanliga hushållsavfallet. 
Skaffa information om ditt lokala 
återvinningssystem för elektriska och 
elektroniska produkter och batterier. 
Följ lokala regler och kassera 
aldrig produkten med det normala 
hushållsavfallet. Korrekt kassering 
av gamla produkter hjälper dig att 
förhindra negativa konsekvenser på 
miljön och den mänskliga hälsan.

Varumärken

Ordmärket och logotyperna för Auracast™ är 
varumärken som tillhör Bluetooth SIG, Inc. och 
användning av sådana märken av MMD Hong 
Kong Holding Limited sker på licens.
Andra varumärken och varumärkesnamn 
tillhör respektive ägare.

Ordmärket och logotyperna för Bluetooth® är 
registrerade varumärken som tillhör Bluetooth 
SIG, Inc. och användning av sådana märken 
av MMD Hong Kong Holding Limited sker på 
licens.

Att göra obehöriga kopior av 
upphovsrättsskyddat material inklusive 
datorprogram, filer, sändningar och 
ljudinspelningar kan vara ett intrång i 
upphovsrätten och utgöra ett brott. Den här 
utrustningen får inte användas för sådana 
ändamål.



4 SV

2	 Din skivspelare
Grattis till ditt köp och välkommen 
till Philips! Registrera din produkt på 
www.philips.com/support för att helt 
dra nytta av den support som Philips 
erbjuder.

Inledning
Med den här skivspelaren kan du:
•	 Spela upp vinylskivor,
•	 Lyssna på musik via Bluetooth,
•	 Spela upp musik från en skiva,
•	 Lyssna på musik via hörlurarna,
•	 Använda Bluetooth-och Aux-

utgångarna,
•	 Använda Auracast™-sändning,
•	 Använd appen för att kontrollera 

enheten.

Detta medföljer produkten
Kontrollera och identifiera innehållet i 
förpackningen:

•	 Huvudenhet
•	 Tallrik (med rem)
•	 Slipmat
•	 Dammkåpa
•	 Nätkablar x 2
•	 Motvikt

•	 Adapter för  
45 rpm

•	 Gångjärn x 2
•	 Snabbstarts-

guide
•	 Säkerhetsdata-

blad
•	 Garantikort

X 2

Drivrem

TAFT1
Turntable

Safety
information

Obs!

•	 Antalet strömkablar och kontakttyp varierar 
per region.

•	 Bilder, illustrationer och ritningar som visas 
i den här bruksanvisningen är endast till för 
referens. Den faktiska produkten kan variera 
i sitt utseende.
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Översikt över skivspelaren

1 2 3

a	 LED 1-indikator
•	 LED-källindikator.

b	 LED 2-indikator
•	 LED-indikator för Auracast/Bluetooth 

ut.

c	 LED-SKÄRM

Funktionsstatus (se tabellen nedan).
Funktion Status Mönster LED
Ström Standby  Fast rött sken LED 1Ström av Av
Bluetooth Parkoppling Blinkar blått (snabbt) LED 1

Ansluten Fast blått sken LED 1
Bortkopplad  Blinkar blått (långsamt) LED 1

Phono Ansluten Fast ljusbrunt LED 1
Auracast™ Krypterad Auracast™-sändning Fast gult LED 2

Inaktiverad krypterad Auracast™-
sändning

Blinkar gult (snabbt) LED 2

Icke krypterad Auracast™-sändning Fast lila LED 2
Inaktiverad icke krypterad 
Auracast™-sändning

Blinkar lila (snabbt) LED 2

Bluetooth ut Parkoppling Blinkar vitt (långsamt) LED 2
Ansluten Fast vitt sken LED 2
Bortkopplad Blinkar vitt (snabbt) LED 2
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Översikt över skivspelaren

4

7

8
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d	 TALLRIK
•	 Positionen att placera en vinylskiva på.

e	 CENTERSPINDEL
•	 Spindeln håller skivspelarens tallrik 

stabil och centrerad.

f	 KNAPP 
•	 Tryck för att slå på enheten och 

aktivera den senaste använda källan.
•	 Tryck på och håll nedtryckt för att visa/

dölja klockan på skärmen.

g	 MOTVIKT
•	 Balansera pickupnålens tryck.

h	 ANTISKATE-VRED
•	 Antiskate-funktionen tillämpar en 

inåtgående kraft på tonarmen för att 
förhindra att den hoppar utåt över 
skivan på grund av centrifugalkraften 
som orsakas av tallrikens rotation.

i	 TONARMENS LYFTSPAK
•	 Används för att höja/sänka tonarmen 

på en vinylskivas yta utan att skada 
den eller pickupnålen.

j	 TONARMSVAGGA
•	 Fäster tonarmen för skydda den 

medan den inte används.

k	 TONARMSSTÖD
•	 Använd det här stödet för att hålla 

tonarmen medan den inte används.

l	 SPEED (VARVTALS)-VRED
•	 Varvtalsväljare (33-1/3 och 45 rpm).

m	 TONARM
•	 Används för att glida pickupnålen 

över skivan. 
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n	 PICKUPSKAL OCH PICKUP 
•	 Pickupen (AT3600LA) är fäst vid 

pickupskalet.

o	 LYFTA MED FINGRET

p	 PAIRING (PARKOPPLING)/
•	 Tryck för att växla källa  

(Phono/Bluetooth/CD).
•	 Tryck på och håll nedtryckt  

(> 3 sekunder) för att parkoppla 
Bluetooth

•	 Tryck på och håll nedtryckt 
(> 8 sekunder) för att rensa 
parkopplingshistoriken för Bluetooth

q	 BT OUT (BLUETOOTH UT)
•	 Tryck för att aktivera Bluetooth ut.
•	 Tryck på och håll nedtryckt för att 

inaktivera Bluetooth ut.

r	

•	 Tryck för att spela upp/pausa.
•	 Tryck två gånger för att spela upp 

nästa spår 
•	 Tryck på och håll nedtryckt för att 

snabbspola framåt.

s	

•	 Tryck på och håll nedtryckt  
(>3 sekunder): Aktivera/inaktivera 
Auracast™-sändning

•	 Tryck på och håll nedtryckt  
(>8 sekunder): Inaktivera och avsluta 
Auracast™-sändningens privata läge 
(om det här läget är valt).

t	

•	 Öppna/stänga CD-luckan

21 22 23 24 25

26

u	 FÖRFÖRSTÄRKARENS OMKOPPLARE
•	 Den här omkopplaren används för att 

ändra läget för phono-utgången eller 
line-utgången.

v	 AUX OUT (AUX UT)-UTTAG
•	 Ansluter till en extern högtalare med 

en RCA-kabel (medföljer ej).

w	  UTTAG FÖR HÖRLURAR
•	 Anslut hörlurarna.

x	  JORDAD KONTAKT

y	  AC IN~ (AC-INGÅNG)
•	 Strömuttag.

z	 DAMMKÅPA
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3	 Komma igång

Var försiktig

•	 Att använda kontroller, justeringar eller 
procedurer som inte beskrivs häri kan leda 
till exponering för farlig strålning eller andra 
farliga tillstånd.

•	 Följ alltid instruktionerna i det här kapitlet i 
korrekt sekvens.

Montera skivspelaren

1	 Placera tallriken på enheten.

2	Remmen finns förinstallerad under 
tallriken.

3	 Vänd tallriken upp och ner och dra 
remmen över motorns remskiva. 
Släpp remmen när den är placerad på 
motorns remskiva.

X

•	 Rotera tallriken långsamt och för hand 
i cirka tio varv, i pilens riktning. Ta bort 
eventuella vridningar på remmen och 
säkerställ att den löper smidigt.

10x

4	 Placera slipmattan ovanpå tallriken.

•	 Dra skyddet på pickupnålen försiktigt 
parallellt och framåt för att ta bort det 
innan du spelar upp en vinylskiva.

5	 För in motvikten i tonarmen i pilens 
riktning. Lås upp tonarmens klämma.
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•	 Använd lyftspaken för att lyfta upp 
tonarmen.

6	Använd fingeruttaget för att rikta in 
pickupnålen över skivan.

•	 Använd lyftspaken för att sänka ned 
tonarmen på vinylskivan och börja 
spela upp den.

7	 Rotera motvikten på baksidan av 
tonarmen till den är helt horisontell 
och balanserad.

8	 Flytta tillbaka tonarmen till dess stöd. 
Rotera sifferringen ENDAST i pilens 
riktning till siffran ”0” visas i den 
översta positionen.

Tips

•	 Sifferringen och motvikten rör sig separat 
från varandra. Rotera inte motvikten i det 
här steget.

0

0

0.5

0 1

•	 Håll i och rotera både sifferringen och 
motvikten i pilens riktning med 1 1/2 
varv tills siffran ”1” visas i den översta 
positionen.

9	 Sätt i dammkåpans gångjärn i 
gångjärnsuttagen på två sidor av 
dammkåpan.



10 SV

Sätt i gångjärnen helt i gångjärnsuttagen 
på baksidan av skivspelaren.

Obs!

•	 För att demontera dammkåpan ska du fatta 
tag i båda sidor av dammkåpan och lyfta 
den långsamt uppåt för att ta bort den 
tillsammans med gångjärnen.

Anslut med RCA-ljudkabeln
Anslut RCA-kabeln (medföljer ej) till den 
externa högtalaren.
	» RÖD kontakt – anslut till utgången 
R-kanal.

	» VIT kontakt – anslut till utgången 
L-kanal.

Den här produkten har en inbyggd 
phono-equalizer. Produkten kan 
användas även om du inte har en 
inbyggd phono-förstärkare. Använd 
förförstärkarens omkopplare på 
baksida av skivspelaren för att ställa in 
utmatningen såsom visas nedan.

Om ljudenheten har ett uttag för 
PHONO-in ska du ställa omkopplaren 
till PHONO. En ljudsignal från MM-
pickupen matas ut via ljudkabeln utan 
att passera genom skivspelarens phono-
förförstärkare. Ljudenhetens phono-
förförstärkare används.

Om ljudenheten inte har ett uttag för 
PHONO-in ska du ställa in omkopplaren 
till LINE. Ljudsignalen som passerar 
genom skivspelarens phono-
förförstärkare matas ut via ljudkabeln.

Med PHONO Utan PHONO

Tips

•	 I lägena BT/CD aktiverade är det 
inte nödvändigt att använda 
förförstärkarens omkopplare.

•	 Använd en AUX OUT-kabel som är 
maximalt 3 meter.
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Anslut hörlurarna
Anslut hörlurarna/öronsnäckorna till 
hörlursuttaget på skivspelarens baksida.

Anslut till en strömkälla
Anslut nätadaptern till vägguttaget.

Var försiktig

•	 Risk för produktskada! Se till att spänningen 
i strömförsörjningen motsvarar den 
spänning som är tryckt på bak- eller 
undersidan av enheten. 

•	 Risk för elektrisk stöt! Innan nätadaptern 
ansluts ska du se till att kontakten sitter fast 
ordentligt. När nätadaptern kopplas bort ska 
du alltid dra i kontakten och aldrig i själva 
kabeln. 

•	 Se till att alla andra anslutningar redan har 
utförts innan nätadaptern ansluts.

•	 Om andra störningar detekteras 
under användning kan en magnetiskt 
emissionsring fästas runt värdens 
strömkabel.

Slå på och stänga av
Tryck på knappen  för att slå på enhet.

	» Tryck för att slå på enheten och 
aktivera den senaste använda 
källan.

Tryck på knappen  för att stänga av 
enhet.

	» Enheter växla till standby-läget.

Tryck på knappen PAIRING/  för att 
byta källa.

	» Phono/Bluetooth/Skiva.

Obs!

•	 Produkten växlar till standby-läget efter  
15 minuters inaktivitet.
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4	 Använda Phono-
uttaget

Spela upp vinylskivor
1	 Placera enhet på en plan och jämn yta.

2	 Placera en slipmat på tallriken innan 
vinylskivan placeras.

3	 Använd hastighetsreglaget bredvid 
tonarmen för att justera hastigheten 
(33-1/3 och 45 rpm) till den matchar 
vinylskivan.

4	 Tryck på knappen PAIRING/  på 
Phono-källan.

	» LED 1 lyser fast ljusbrunt.

Ljusbrunt

5	 Dra skyddet på pickupnålen försiktigt 
parallellt och framåt för att ta bort 
det innan du spelar upp en vinylskiva. 
Lås upp tonarmsvaggan och använd 
lyftspaken för att höja tonarmen.

6	Använd fingeruttaget för att rikta in 
pickupnålen över skivan.

7	 Använd lyftspaken för att sänka ned 
tonarmen på vinylskivan och börja 
spela upp den.

Var försiktig

•	 Böj eller tvinga inte in pickupnålen i 
pickupen. 

•	 Rör inte vid pickupnålens spets för att 
undvika personskador. 

•	 Stäng av strömmen till enheten innan 
pickupnålen byts ut.
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Sluta spela upp vinylskivor

1	 Använd lyftspaken för att höja 
tonarmen och flytta sedan tillbaka 
tonarmen till tonarmsstödet för hand.

2	 Sänk ned lyftspaken och lås fast 
tonarmsvaggan för att fästa tonarmen.

3	 Montera tillbaka pickupnålens skydd 
för att skydda spetsen.

 

Byta ut pickupnålen
Ta bort pickupnålen från tonarmen:
1	Placera fingrarna på spetsen av 

pickupnålen och tryck nedåt i 
riktningen ”A”.

2	 Dra ut pickupnålen i riktningen ”B”.

3	 Håll i spetsen av pickupnålen och för 
in den andra kanten genom att trycka 
den i riktningen ”C”. Tryck pickupnålen 
uppåt i riktningen ”D” till den låses fast 
vid spetsen.
Pickupnålens modell: AT3600 
(medföljer ej).

D

Ta bort dammkåpan
1	 Öppna dammkåpan.

2	 Lyft upp dammkåpan vertikalt från 
gångjärnsbasen.
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5	 Spela upp från 
en skiva

1	 Tryck på knappen PAIRING/  för att 
växla till källan CD.

	» [DISC] visas.

2	 Tryck på  för att öppna skivfacket.

3	 Placera en skiva med etiketten uppåt.

4	 Tryck på knappen  för att stänga 
skivfacket och påbörja uppspelningen.

	» Tryck två gånger på knappen  på 
produkten för att hoppa till nästa 
spår.

	» Tryck på knapparna  på 
produkten för att spela upp/pausa 
spåret.

	» Tryck på och håll knappen  
nedtryckt på produkten för att 
snabbspola framåt.
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6	 Lyssna på musik 
via Bluetooth®

Ansluta Bluetooth®

1	 Tryck på knappen PAIRING/  för att 
växla till källan Bluetooth.

	» LED 1 blinkar blått.

2	 Välj [Philips Fidelio FT1] på enheten 
med Bluetooth aktiverat.

	» Efter lyckad parkoppling och 
anslutning lyser Bluetooth-
indikatorn fast blått. Ett 
ljudmeddelande hörs dessutom 
från enheten.

Blått

Blått

3	 Spela upp ljud från enheten. 
•	 Tryck på knapparna  på produkten 

eller enheten för att spela upp/pausa 
spåret.

•	 Tryck två gånger på knappen  på 
produkten för att hoppa till nästa spår.

Koppla bort Bluetooth®
•	 Inaktivera Bluetooth på din enhet.
•	 Tryck på och håll knappen PAIRING/  

på enheten nedtryckt i 3 sekunder för 
att aktivera parkopplingsläget.

	» LED 1 blinkar blått.

Blått

Rensa 
parkopplingsinformationen 
för Bluetooth®
•	 Tryck på och håll knappen PAIRING/   

på enheten nedtryckt i 8 sekunder i 
bortkopplat läge.

Obs!

•	 Kompatibilitet med alla Bluetooth-enheter 
garanteras inte.

•	 Eventuella hinder mellan apparaten och 
enheten kan reducera räckvidden.

•	 Den effektiva räckvidden mellan den här 
enheten och en Bluetooth-aktiverad enhet 
är cirka 10 meter (fritt utrymme). 
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7	 Använda 
Auracast™

Du kan sända musik från den här 
skivspelaren till andra produkter som är 
kompatibla med Auracast™.

Auracast™-sändning
1	 Tryck på knappen PAIRING/  för att 

växla till källorna Phono/Bluetooth/
Skiva.

2	 Aktivera först läget Phono/Bluetooth/
Skiva. Tryck sedan på och håll knappen 

 på skivspelaren nedtryckt i 3 
sekunder eller välj Source Control i 
Philips Entertainment-appen ( /
Auracast™-sändning) för att starta 
Auracast™-sändningen.

Lila

Gult

Öppna Philips Entertainment-appen, gå 
sedan till General Settings och välj Public 
(icke krypterad sändning) eller Personal 
(krypterad sändning) från Auracast™-
sändningen.
•	 När en icke krypterad sändning är vald 

lyser LED 2 fast lila och en ljudprompt 
hörs från skivspelaren.

•	 När en krypterad sändning är vald lyser 
LED 2 fast gult och en ljudprompt hörs 
från skivspelaren.

3	 Du kan sända till ett valfritt antal 
produkter som kompatibla med 
Auracast™. Följ anvisningarna för att 
aktivera Auracast™-anslutningen. 

4	 Om Auracast-sändningskanalen är 
krypterad måste lösenordet anges 
produkter med Auracast-mottagning 
för att du ska kunna lyssna med dem.

Lila/gult

Koppla bort Auracast™-
sändningen
•	 Tryck på och håll knappen  på din 

skivspelare nedtryckt i 3 sekunder för 
att avsluta Auracast-sändningen från 
skivspelaren.

	» LED 2 blinkar lila eller gult.
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8	 Använda 
Bluetooth ut 
(BT-OUT)

Ansluta till Bluetooth-
kompatibel enhet

1	 Tryck på knappen PAIRING/  för att 
växla till källorna Phono/Skiva.

2	 Välj Phono/Skiva som källa och tryck 
sedan på knappen BT OUT för att 
aktivera Bluetooth-parkopplingsläget.

	» LED 1 blinkar vitt.

Vitt

3	 Säkerställ att den Bluetooth-
kompatibla enhet har 
parkopplingsläget aktivt.

4	 Skivspelaren börjar söka och 
parkopplas automatiskt med närmaste 
Bluetooth-kompatibla enhet eller 
enheten med starkast signal.

5	 När enheten är ansluten hörs en kort 
ljudprompt från skivspelaren.

	» LED 2 lyser fast vitt.

Vitt

Koppla bort BLUETOOTH UT
Tryck på och håll knappen BT OUT på 
skivspelaren nedtryckt i 3 sekunder.

	» LED 2 växlar från fast vitt till 
blinkande vitt.

Obs!

•	 Om parkopplingen inte fungerar kan du 
trycka på knappen BT OUT igen för att 
skanna efter Bluetooth-aktiverade enheter 
igen.
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9	 Ansluta 
skrivspelaren 
Philips Fidelio 
FT1 och FA3-
högtalare

Läs det här avsnittet hjälper för att 
ansluta skrivspelaren Fidelio FT1 och  
FA3-högtalare.

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

L - AUX OUT - R

Fidelio FT1

Fidelio FA3

L - AUX IN - R

Anslutning Gå till sida
Auracast™-anslutning 18
Ansluta via Bluetooth in och ut 20
Trådad anslutning 22

A Auracast™-anslutning

FT1
1	 Tryck på knappen PAIRING/  för att 

växla till källorna Phono/Bluetooth/
Skiva.

2	 Aktivera först läget Phono/Bluetooth/
Skiva. Tryck sedan på och håll knappen 

 på skivspelaren nedtryckt i  
3 sekunder eller välj Source Control 
i Philips Entertainment-appen ( /
Auracast™-sändning) för att starta 
Auracast™-sändningen.

Lila

Gult
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Öppna Philips Entertainment-appen, 
gå sedan till General Settings och välj 
Public (icke krypterad sändning) eller 
Personal (krypterad sändning) från 
Auracast™-sändningen.

•	 När en icke krypterad sändning 
är vald lyser LED 2 fast lila och en 
ljudprompt hörs från skivspelaren.

•	 När en krypterad sändning är 
vald lyser LED 2 fast gult och en 
ljudprompt hörs från skivspelaren.

3	 Du kan sända till ett valfritt antal 
produkter som kompatibla med 
Auracast™. Följ anvisningarna för att 
aktivera Auracast™-anslutningen.

4	 Om Auracast-sändningskanalen är 
krypterad måste lösenordet anges 
produkter med Auracast-mottagning 
för att du ska kunna lyssna med dem.
•	 När anslutningen är slutförd 

lyser LED fast cyan på Auracast™-
aktiverade produkter (Fidelio FA3).

Fidelio FA3
L

R

Cyan

Cyan

Lila/gult

5	 Tryck på knappen PAIRING/  för att 
växla mellan Phono/Skiva/Bluetooth 
och spela upp olika ljudkällor.

Koppla bort Auracast™-
sändningen
•	 Tryck på och håll knappen  på din 

skivspelare nedtryckt i 3 sekunder för 
att avsluta Auracast-sändningen från 
skivspelaren.

	» LED 2 blinkar lila eller gult.

FA3
1	 Om enheten har stöd för Auracast™-

sändning ska du följa anvisningarna för 
att aktivera en Auracast™-sändning.

2	 Tryck på BT/  på fjärrkontrollen eller 
SOURCE på den primära högtalarens 
baksida för att välja läget Auracast™-
mottagare.

	» Ett meddelandeljud hörs.
	» LED-indikatorn blinkar cyan.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

3	 Om högtalaren aktiverar läget 
Auracast™-mottagning aktivt för 
första gången, eller om stationslistan 
är tom, börjar högtalaren automatiskt 
att söka efter och sedan sända den 
icke krypterade sändningen med den 
starkaste signalen.

	» LED-indikatorn lyser fast cyan.

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast
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4	 För att ta emot krypterade sändningar 
på en enhet som är kompatibel med 
Auracast™-sändning ska du följa 
anvisningarna för den och ange 
enhetens lösenord.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	 Använd fjärrkontrollen som medföljer 
för att kontrollera uppspelningen.
•	 Tryck på VOL+/- för att höja eller 

sänka volymen.

Obs!

•	 När Auracast™-mottagaren är ansluten ska 
du trycka på och hålla SOURCE nedtryckt  
på den primära högtalarens baksida i  
3 sekunder för att söka igenom Auracast™-
sändningskanalerna igen.

•	 När Auracast™-mottagaren är ansluten till 
flera Auracast™-mottagarkanaler kan du 
trycka på knappen SECONDARY PAIRING 
på den primära högtalarens baksida för att 
växla till nästa icke krypterade Auracast™-
sändningskanal.

Koppla bort Auracast™-
mottagningen
•	 Växla till en annan källa på enheten;
•	 Inaktivera Auracast™-sändning på din 

Auracast™-sändningsenhet.
Om bortkopplingen slutförs,

	» LED-indikatorn blinkar cyan.

B Ansluta via Bluetooth in 
och ut

FT1
1	 Tryck på knappen PAIRING/  för att 

växla till källorna Phono/Skiva.

2	 Välj Phono/Skiva som källa och tryck 
sedan på knappen BT OUT för att 
aktivera Bluetooth-parkopplingsläget.

	» LED 1 blinkar vitt.

Vitt

3	 Säkerställ att den Bluetooth-
kompatibla enhet har 
parkopplingsläget aktivt.

4	 Skivspelaren börjar söka och 
parkopplas automatiskt med närmaste 
Bluetooth-kompatibla enhet eller 
enheten med starkast signal.

5	 När enheten är ansluten hörs en kort 
ljudprompt från skivspelaren.

	» LED 2 lyser fast vitt.

Vitt
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Koppla bort BLUETOOTH UT
Tryck på och håll knappen BT OUT på 
skivspelaren nedtryckt i 3 sekunder.
	» LED 2 växlar från fast vitt till blinkande 
vitt.

Obs!

•	 Om parkopplingen inte fungerar kan du 
trycka på knappen BT OUT igen för att 
skanna efter Bluetooth-aktiverade enheter 
igen.

FA3
1	 Tryck på BT/  på fjärrkontrollen eller 

SOURCE på den primära högtalarens 
baksida för att välja läget Bluetooth 
eller aktivera parkopplingsläget.

	» LED-indikatorn blinkar blått.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Blått

2	 Om anslutningen är slutförd:
	» Ett meddelandeljud hörs.
	» LED-indikatorn lyser fast blått.

Blått

Blått

3	 Spela musik via din enhet.

Använd fjärrkontrollen som medföljer för 
att kontrollera uppspelningen.
•	 Tryck på VOL+/- för att höja eller sänka 

volymen.
•	 Tryck på  för att pausa/återuppta 

uppspelningen.
•	 Tryck på  för att hoppa till ett 

spår.
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C Trådad anslutning (med 
en RCA-ljudkabel)

FT1
1	 Anslut RCA-kabeln (medföljer ej) till 

den externa högtalaren.
	» RÖD kontakt – anslut till utgången 

R-kanal.
	» VIT kontakt – anslut till utgången 

L-kanal.

2	 Ställ omkopplaren till LINE-utgång 
på Fidelio FT1-skivspelarens baksida, 
såsom visas nedan.

LINE PHONO

FA3
1	 Använd en RCA-kabel (medföljer ej) för 

att ansluta L-AUX IN-R-uttaget på den 
primära högtalarens baksida till AUX 
OUT-uttagen på en Fidelio FT1.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L - AUX IN - R L - AUX OUT - R

2	 Tryck på AUX på fjärrkontrollen eller 
SOURCE på den primära högtalarens 
baksida för att välja läget AUX in.

	» LED-indikatorn lyser fast rosa.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Rosa

Obs!

•	 Använd en RCA-kabel som är maximalt  
3 meter.

3	 Utför grundläggande kontroller av 
högtalarna med den medföljande 
fjärrkontrollen.
•	 Tryck på VOL+/- för att höja eller 

sänka volymen.
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10	 Philips 
Entertainment-
appen

Ladda ned appen
Skanna QR-koden och tryck på knappen 
”Ladda ned” eller sök efter ”Philips 
Entertainment” i Apple App Store eller 
Google Play för att ladda ned appen.

philips.to/entapp

Philips Entertainment-appen låter dig 
kontrollera musiken du lyssnar på. Du 
kan använda din smarta enhet för att 
enkelt välja vilken still på ljudet du vill 
använda, växla mellan olika källor och 
mycket mer.

Parkoppla appen med 
skivspelaren

1	 Starta Philips Entertainment-appen på 
den mobila enheten.

2	 Säkerställ att Bluetooth är aktiverat på 
den mobila enheten.

3	 Om Philips Entertainment-appen 
ansluts till skivspelaren för första 
gången blir du ombedd att parkoppla 
den med skivspelaren. 

4	 Tryck på knappen  på skivspelaren 
för att appen ska kunna detektera och 
kontrollera den.
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Välj källa

Tryck på ikonen  i appen för att välja 
Phono/CD/Bluetooth.

Välj CD/MP3-programmering
Välj [CD/MP3 programming] för att 
öppna inställningarna för CD/MP3-
programmering.
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Välj uppspelningsläge
Välj [Playback mode] för att öppna 
inställningarna för uppspelningsläget.

Välj klockinställningar

Tryck på ikonen  i appen för att välja 
Clock Setting.
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•	 [24-Hr Time]: Ställ in till 12- eller 
24-timmarsläge.

	» 24-timmarsläget används som 
standard.

•	 [Sync Clock]: När funktionen 
Synkronisera klocka är aktiverat 
synkroniserar appen mobiltelefonens 
klocka med skivspelaren när de är 
anslutna.

	» Om [Sync Clock] aktiveras kan 
användaren anpassa tiden på sitt 
micro system.

•	 [Clock]: alternativ för att svepa och 
välja tiden på urtavlan.

Välj skärmens ljusstyrkan
Tryck på ikonen  i appen för att 
öppna listan General Settings.

Välj en Auracast™-sändning
1	 Tryck på ikonen  i appen för att 

öppna listan General Settings.

2	 Välj mellan en Public eller Personal 
sändning.
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3	 Ange lösenordet när Personal 
(krypterad sändning) är valt.

4	 Tryck på och håll knappen  på 
skivspelaren nedtryckt för att aktivera 
Auracast™-parkopplingsläget.

Välj Bluetooth ut (BT Out)

1	 Tryck på ikonen  i appen för att 
öppna listan General Settings.

2	 Aktivera [Bluetooth Out] och börja 
skanna.
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3	  Enheter som har parkopplats tidigare 
visas i Paired devices och enheter som 
inte har parkopplats visas i Discovered 
devices.

4	 Välj enheten för att ansluta Bluetooth 
ut.

Bruksanvisning
För mer information om hur den här 
produkten används kan du trycka på 
ikonen  i appen och sedan [User 
Manual] och [Quick Start Guide].

Fjärrkontroll

Tryck på ikonen  för att öppna och 
använda den mobila enheten, via Philips 
Entertainment-appen, som fjärrkontroll 
för att kontrollera skivspelaren.
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Uppgradera den inbyggda 
programvaran
Uppdatera produkten med den 
senaste versionen av den inbyggda 
programvaran för att få de bästa 
funktionerna och support.

Den inbyggda programvaran för din 
MCU kan uppgraderas till den senaste 
versionen med Philips Entertainment-
appen. 

Gå till Firmware Update och tryck 
på Download & Update. Om en ny 
uppgradering finns kan du trycka på 
ikonen Download & Upgrade för att 
fortsätta automatiskt.

När den här produkten är ansluten till 
Philips Entertainment-appen kan den 
ta emot uppdatering av den inbyggda 
programvaran. Uppgradera alltid 
med den senaste versionen av den 
inbyggda programvaran för att förbättra 
produktens prestanda.
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11	 Produktspeci-
fikationer

Obs!

•	 Produktinformationen kan ändras utan 
föregående meddelande.

Allmän information
Strömförsörjning 100–240 VAC, 50/60 Hz
Energiförbrukning 5 W
EKO-strömförbrukning < 0,8 W
Mått (B x H x D) 420 x 130 x 370 mm
Vikt (huvudenhet) 3,7 kg
Arbetstemperatur 0–40 ºC

Skivspelare
Skivspelarens hastigheter 33-1/3 rpm och 45 rpm
Pickupnålens modell AT3600LA

Bluetooth®
Bluetooth®-version V5.4
Bluetooth®-profiler A2DP och AVRCP
Bluetooth®-frekvensband 2402–2480 MHz
Maximal 
transmissionseffekt

≤9 dBm

Bluetooth®-räckvidd Cirka 10 m
Ljudformat som stöds SBC, AAC, LC3

Skiva

Typ av skivor som stöds CD-DA, CD-R, CD-RW,  
MP3-CD (8/12 cm)

MP3-skivformat som stöds

Maximalt antal titlar 128 (beroende på 
filnamnets längd)

Maximalt antal album 99
Samplingsfrekvenser 
som stöds 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz

Bithastigheter som stöds 32–320 (Kbps), variabel 
bithastighet

Aux ut
Frekvenssvar 20 Hz-20 kHz
Uteffekt 1000 mV
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12	 Felsökning
Varning

•	 Ta aldrig bort höljet på den här enheten.

För att garantin ska gälla får du aldrig 
reparera systemet själv. Om du stöter på 
problem vid användning av denna enhet 
ska du kontrollera följande punkter innan 
du beställer tjänsten. Om problemet 
förblir olöst kan du gå till webbplatsen 
för Philips (www.philips.com/support). 
När du kontaktar Philips ska du se till att 
enheten finns tillgänglig och att modell- 
och serienumret är tillgängliga.

Ingen ström
•	 Kontrollera om enhetens nätadapter är 

felaktigt ansluten.
•	 Kontrollera om det finns ström i 

vägguttaget.
Inget ljud
•	 Kontrollera volymen.
•	 Kontrollera om källan är korrekt vald. 
•	 Kontrollera om anslutningskabeln är 

korrekt ansluten.
Inget svar från enheten
•	 Koppla bort och anslut nätadaptern 

och slå sedan på enheten igen.
•	 Som en energibesparande funktion 

stängs systemet av automatiskt  
15 minuter efter att uppspelningen 
upphör och inga kontroller används.

Spelar in ljud för snabbt eller för 
långsamt
•	 Kontrollera om hastigheten är korrekt 

vald för vinylskivan som spelas upp.

Skivspelaren snurrar men inget ljud 
hörs
•	 Kontrollera volymen.
•	 Kontrollera om källan är korrekt 

inställd till Phono.
•	 Kontrollera om pickupnålens lock är 

borttaget.
•	 Kontrollera om tonarmens lyftspak 

redan är nedtryckt som gör att den 
faller ner på skivan.

Ljudkvaliteten är dålig efter anslutning 
med en Bluetooth-aktiverad enhet
•	 Bluetooth-mottagningen är svag. 

Flytta enheten närmare den här 
enheten eller ta bort eventuella hinder 
som finns i vägen.

Skivspelarens ljudkvalitet blir dålig
•	 Kontrollera om skivspelarens pickupnål 

är sliten. Byt ut pickupnålen
Det går inte att ansluta till Bluetooth-
enheten
•	 Se efter om enheten inte har stöd 
för de profiler som krävs för den här 
enheten.

•	 Se efter om enhetens Bluetooth-
funktion är aktiverad. Se 
bruksanvisningen för enheten för hur 
du aktiverar funktionen.

•	 Se efter om den här enhetens 
parkopplingsläge är aktivt.

•	 Kontrollera om den här enheten redan 
är ansluten till en annan Bluetooth-
kompatibel enhet. Koppla ur enheten 
och försök sedan igen.



MMD Hong Kong Holding Limited. Alla rättigheter förbehållna. Specifikationer kan ändras utan 
föregående meddelande. 
Philips och Philips Shield Emblem är registrerade varumärken som tillhör Koninklijke Philips N.V. och 
används på licens. Den här produkten har tillverkats av och säljs på ansvar för MMD Hong Kong Holding 
Limited eller någon av dess dotterbolag, och MMD Hong Kong Holding Limited är garanten kopplad till 
denna produkt.

TAFT1_UM_SV_V1.0


